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* Verse 365. 


66 CHAMP FPEEURY 


trance and access to the other. As we know by experience fhe 

mer, when cherries are good to eat, and when you mean to oe 1N sum. 
them on a dish, and mean to take only one, you pluck six z One of 
or ten more with the first one. Horace, too, in his Ars Pye y en 
on this subject, that is to say, that the tenth number is m 
Decies repetita placebunt.* “Things, he says, ‘ten times repea 
pleasure, and withal will be more perfect. I have, therefor 
reason divided the superficial height and breadth of oy; letters; 
units, and the chain of gold into ten links, corresponding to ae ten 
letter I. There are some who, as laymen speak of arms, say t i 
should be divided into six only, others into eight, and other. they 
But what they mean by six, or eight, or nine I know not, wick 
tions, or units, or lines. But methinks that they talk more hee Por 
think to show thereby that they know something of the wee - 
from true knowledge or experience; therefore I leave them fe a 
opinion, ill-founded as it is in reason. err 


Nine 
Ost Perfect: 


ted willa; 


; lVe 
e 
With goo d 


FEY persons would have thought that our aforesaid King of Gre k 
Poets, Homer, covertly & under the mask of fable, signified the i 
vine inspiration of Letters & Sciences, & their intimate connection: bi 
on searching closely thereinto, it is clear that he so did, whether é no 
it appears at first sight; and, to give to devoted lovers of well-formed 
letters the wherewithal to meditate and reflect, I will quote him here 
to the end that you may see and fully understand, | 


Tywoet’ emeit’ ooov eit ewy uaetioToS anavr’ 
Eid’ aye metonoace Qeol iva eldete mavTec, 

ŽŽ EIQHV XQUOEIHV EČ ougavoĝev noeuavTEO, 
Iavteo 8’ eéanteoĝe Oco, nacat TeVeatval. 
AA’ oun av equoait’ e€ ougavoĝev nediovòe 
(uv’ umaTov WHOTWE’ ous’ et pada MoAAa nanoite 
AAX’ ote Sx nat eywv meogowv eVehoimt eguoocat, 
AuTtH KEV YalH EQUGal LW @UTH TE Dahacon. 
DUElOHV HEV KEV EMEITA TEL ELWV OUAUTIOLO 

Anoal UHV Taden’ AUTE HETHOQA NAVTA YEVOITO. 


Toocov eyw megit’ elu Qewv, megit’ du’ avdownwy. 37 


That is to say, in Latin, as Laurence Valla translates it for us: Age 
dum auream restim ¢ celo suspendite, eaque cunth “Dit ac “Dea apprehensa me 
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hite in terram. Nullo id quantolibet nixu poteritis efficere. At cum 
pine dre dem irato libuerit, in terras VOS UNIUEVSOS, et in marta Usque 
miki fae „y etiam circumligata reste þac ad summitatem Olympi omnia 
darant oe ut intelligatis quantum ego Deos simulatque homines ante- 
supe en” Jupiter is represented as saying:—If you would make 
„llo. That =. ae and strength and would have some knowledge of 
rial of A hang from Heaven a chain of gold; and if you all, 

oad Goddesses, can do it, draw me from hence to earth: I 
po thall your strength, you will not be able to doit. But when 
know aoe i ay pleasure, I will drag you all hither and thither, 
a ae sea, & destroy you utterly. And, far more, with this chain 
of gold I could draw the whole of earth & sea to the topmost summit 


f Olympus. And by this, know how far I excel and surpass in might 
0 


both Gods and men.’ 


mê; 


Ustly, then, will this chain of gold, which we have imposed upon our 

J, signify to us, by allegory, that the knowledge & inspiration of let- 
i comes to us from Heaven and from God; that these letters are so 
closely akin and so nearly connected that they all have a share in each 
other; Likewise the Sciences, and consequently the Virtues. 


Irgil, a great imitator of Homer, instead of this chain of gold, im- 

agined a Golden Bough for his Æneas, which means, in allegory, 
that every learned and virtuous man carries in his hand—that ts to say, 
for his use—a Bough of Wisdom, which is of gold as being the most 
precious of all metals. The Sibyl, that is to say, divine inspiration, says 
to Æneas, that is to say, to the devoted lover & observer of virtue, which 
consists chiefly in letters and goodly learning, the words that follow; 
and they are written in Book VI of the said Virgils Æneid -— 


Accipe quæ peragenda prius, latet arbore opaca 
Aureus et folijs et lento vimine ramus, 

Junoni infernæ dictus sacer, hunc tegit omnis 
Lucus, et obscuris claudunt conuallibus vmbræ, 
Sed non ante datur telluris operta subire, 
Auricomos quam quis decerpserit arbore fœtus. 
Hoc sibi pulchra suum ferri Proserpina munus 
Instituit, primo auulso non deficit alter 
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